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Abstract

In this paper I use the history of insubordinate wishes in Post-Classical Greek (III BCE — VI
CE) to gain more insights into the underexplored connections between morphosyntactic
stability and change, on the one hand, and register and context of use, on the other hand. First,
I provide an overview of which forms of insubordinate wish constructions were used in which
periods and detail which different diachronic processess change the form and meaning of these
constructions. Next, I identify the different motivations for speakers to use innovative
insubordinate patterns or to ‘recontinue’ insubordinate patterns from earlier periods (especially
when they were not used elsewhere synchronically anymore). Finally, I conclude that the
findings of this study urge us to move away from teleological narratives of Post-Classical Greek
morphosyntax as the linear developmental stage towards Modern Greek.
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1. How to correlate morphosyntactic stability, innovation and register in Post-Classical
Greek

One of the major aims of scholars working on the history of the Greek language has been to fill
in the gaps in our knowledge of different diachronic varieties of Greek. Influenced by the
narratives found in linguistic histories, the most common approach taken by scholars is to
identify which changes differentiate diachronic varieties across different levels (e.g.
phonological, lexical and syntactical), as has been done for Post-Classical Greek (cf. Horrocks
2010). In the domain of subordination, one of the continuous topics of research on Post-
Classical Greek has for example been the changes to the complementation system (cf. Bentein
2018 and Joseph 2020). While this approach yields many relevant results, I would like show in
this contribution that it lacks some attention to three questions which we should be seeking to
answer about the history of Post-Classical Greek morphosyntax:

I.  What is the role of morphosyntactic stability in the different periods of Post-Classical
Greek?
II.  What are the motivations for stability and innovation to take place in specific periods
and texts?
III.  How can register and context of use be correlated with stability and innovation?

The first question reshifts our focus to the role of stability in diachrony, the second question
points our attention to the motivations for stability and change, an approach commonly taken
by historical sociolinguists (Hickey 2012), and, lastly, the third question expands our scope
beyond the role of specific registers and varieties for innovations only in Post-Classical Greek
(cf. Bentein and Janse 2021).



The complexity of answering these three questions for any specific morphosyntactic
subdomain of Post-Classical Greek can be illustrated if we consider the reasons why we can
more easily answer these questions for specific constructions in modern languages. Let us
therefore consider the two wish expressions in example 1 and 2 below.

(1) “Ah, to be young and feel love’s keen sting”
(2) “Wish you were here”

Without knowing the exact context in which these wishes were uttered, the modern reader may
feel that the first wish is more ‘poetic’ and ‘archaic’ than the second. Apart from the subject
matter of wish (1), this ‘feeling’ is grounded in linguistic intuitions, as we, perhaps consciously,
flag the uncommon use of “Ah” in combination with the now rather uncommon exclamative
use of the infinitive “to be”. As for wish (2), we can use that wish without raising eyebrows
nowadays, which would explain its relatively straightforward interpretation. Once we allow for
interpretative context, however, the reader can better understand this ‘feeling’ about wish (1)
and explain it as originating in Dumbledore’s archaic and poetic form of speech from Harry
Potter and the Half-Blood Prince. In other words, the so-called context of use accounts for the
use of relatively archaic language. This confirms that the register of the language which a
speaker uses can be decoded by unpacking different situational variables of context of use (see
Biber and Conrad 2019, 40 for an influential account of ‘context of use’). In the context of
reference to cultural knowledge, the significance of wish (2) will also become slightly more
transparent, namely as a potential reference to Pink Floyd’s well-known song Wish you were
here. In other words, because we have access to more information about the use of these wishes,
we can decode the effect and purpose of these wish expressions, that is, by combining
information on role played by the following factors:

(1) the synchronic use of the wish structure or its components,

(11) the diachrony of the wish structure or components,

(ii1))  the speaker’s social identity and relation with the addressee,

(iv)  the setting of the context of use (e.g. time and place shared by participants or not),
and

(v) the communicative purpose of the speaker.

In this contribution, I would like to suggest that we can reach such levels of linguistic
sensitivity in interpreting the morphosyntax of wishes in Post-Classical Greek as well, once we
systematically asses these factors. This can be illustrated briefly with an example from Post-
Classical Greek; the following so-called insubordinate wish structure occurs in Diodorus
Siculus, a wish which he lets Croesus utter, the Lydian king. Insubordination refers to the
diachronic process whereby formally subordinate constructions which were syntactically and
discursively dependent (Evans 2007, 367; D’Hertefelt 2018). A cross-linguistically common
example is the use of a conditional subordinate clause, e.g. €i in Ancient Greek, si in Latin or
Wenn in German (la Roi 2021, 7; 2022a, 35-40) which was syntactically subordinate and
inherited its illocutionary force from the matrix clause, but became both syntactically and
discursively independent in expressing a wish.! As discussed in la Roi (2021, 22-23) and in

! For the impact of insubordination on the history of Greek, see la Roi (2021; forthcb).



section 2 and 3 below, the insubordinate use of Eif¢ ydp is an innovation of Early Post-Classical
Greek? which Croesus could not have used.

(3) Eibe yap tic meiogie viioudtog ovv inmoic mapatdéachor Avdoic.® (Diod.Sic. 9.25.1)
[Croesus:] Would that someone could persuade the islanders to fight against the Lydians on
horseback!*

In fact, in Herodotus’ Ionic Greek the wish uses the insubordinate wish form common to his
(literary) dialect, oi yap: Hdt. 1.27 ol yap todto g0l mocetav £l vOOV violdtn oL, EAOETV Emi
AvddV Taidag ovv inmoiot ‘“Would that the gods would put this in the heads of the islanders, to
come on horseback against the sons of the Lydians’. I have suggested that Diodorus gives
Croesus’ language a linguistic upgrade® (in the diastratic sense to upgrade its prestige®), as it
were, since this innovative use seem to have originated in the higher registers of Early Post-
Classical Greek (i.e. Callimachus’ poems or Apollonius Rhodius’ epic).” As such, the use of
this construction becomes significant from a socio-pragmatic perspective, because Diodorus’
choice to let Croesus use Eife yap construes the higher social identity of the king. Moreover, |
have pointed out (2022d, 212) that we possess relevant metalinguistic sources that can help us
interpret this pattern from a diachronic perspective as well: Moeris, who wrote an Atticistic
lexicon on which forms to use and avoid in the Middle Post-Classical Greek period (see Hansen
1998), classifies the use of this construction as kowov. This is different from insubordinate &i
vap which he labels Attikoi. As such, he seems to indicate that the construction does not belong
to Attic, which is in keeping with the corpus evidence (see section 3.4 for further discussion).
In sum, by combining and contrasting the diachronic distributions of insubordinate wish
expressions, we can get much closer to understanding the specific motivations for Post-
Classical Greek morphosyntactic patterns.

Moreover, we should not only ask whether innovative structures have associations with
specific registers or contexts of use, but also whether stable structures had or retained such
associations through time. To illustrate, in a letter by James Howell from the early 17" century
we can already find the expression ‘wish you were here’ in use: “no more now, but that i heartily
wish you were here with me, and i beleeve you would not desire to be a good while in England”
(source: Early English Books online). Yet, on the face of it, the fact that this expression had
already been used before does not mean that then and now the expression is associated with the
same register. Rather, the contextual factors of use are similar in the use from the 17% and the
20" century, such as the private setting, its use to express stance, and the close personal
relationship between participants. I therefore suggest that we ought to incorporate the socio-
pragmatic significance which morphosyntactic stability in Post-Classical Greek may have,
especially given the large variety of stable as well as changed insubordinate wish structures in

2 I use the periodization into Early (IIl — I BCE), Middle (I — III CE) and Late (IV — VI CE) Post-Classical
Greek, as proposed by Lee (2007, 113).

3 The texts used in this contribution are those that can be found in the Thesaurus Linguae Graecae (TLG),
https://stephanus.tlg.uci.edu/, for literary texts and on papyri.info for papyri.

4 If not mentioned otherwise, the translations of the examples are based on the available Loeb translations online:
https://www.loebclassics.com/.

5 See Bentein (2021) for further examples of linguistic upgrading in Post-Classical Greek.

¢ See la Roi (forthca) for a discussion of prestige within the context of language change from ‘above’ and
‘below’.

7 See Bentein (2013) for an overview of the research on different registers in Post-Classical Greek.



Post-Classical Greek (cf. table 1 below), on the one hand, and the preservative impact of
diglossia on Post-Classical Greek morphosyntax (see esp. Horrocks 2010), on the other hand.
One important reason that questions of morphosyntactic stability have not been investigated to
a great extent is that Post-Classical Greek morphosyntax is often studied through a teleological
lens, that is, focusing on how the loss and creation of specific constructions in Post-Classical
Greek ultimately follows the trail towards the ‘goal’ situation in Modern Greek as a linear
evolutionary trajectory (la Roi 2020b, 230-31). However, there is growing evidence that the
history of Post-Classical Greek morphosyntax cannot be written like this, for example in the
stability as well as innovation of the Post-Classical Greek optative (la Roi subm.), the
transmission of contact-induced uses of counterfactuals and habituals from the Septuagint to
the New Testament (la Roi forthc. b)®, and the continuity and change of insubordinate structures
in Post-Classical Greek (as shown below). In fact, €6 only still occurs in combination with
insubordinate va in archaizing contexts in Modern Greek (see la Roi forthc.a), making
comparisons with the independent use of €i0¢ in Post-Classical Greek tenuous.

This contribution is structured as follows: in section 2, I provide a historical overview of
insubordinate wish constructions in Post-Classical Greek; in section 3 I contextualize various
insubordinate strategies in Early, Middle and Late Post-Classical Greek by assessing their usage
against diachronic distributions, register and contextual characteristics of use; section 4
concludes the contribution. The data for section 2 mostly comes from the secondary literature,
whereas the data for section 3 stems from an exhaustive corpus analysis of the data for literary
and documentary texts, as discussed at the start of section 3.

2. The history of Post-Classical Greek insubordinate wishes

Before moving to the history of insubordinate wishes, we should consider the place of
insubordinate wishes within the wider wish system of Post-Classical Greek. There is a long-
standing idea in Ancient Greek grammatical scholarship that the wish optative had long been
under pressure from replacements such as subjunctives or imperatives which in Post-Classical
Greek simply take over functions of the wish optative (Radermacher 1925, 160; Turner 1963,
119-20; Blass and Debrunner 1990, 311; Schwyzer and Debrunner 1950, 338). Yet, as [ have
suggested recently (subm.), this ‘explanation’ seems to be more of an ad-hoc ‘solution’,
especially since nobody actually demonstrated the purported equivalence of these alternatives
to the wish optative. Moreover, I showed that, though there are forms which are linguistically
a true alternative for a use of the wish optative, such as the performative wishes in example 4,
these are actually uncommon in the corpus evidence for Post-Classical Greek (III BCE — VI
CE). In other words, even such a close alternative does not seem to replace the wish optative
diachronically.

(4) mpd mhvtwv oe edyopon [oe]] vywaivery (SB.10.10278, 2, 114-119 AD, official letter)
Greetings! Above all I wish that you are well.

Moreover, when we take the perspective of ‘loss’ or ‘decline’ of the optative (cf. McKay 1993),
we inevitably lose sight of the persistence, innovation and formulaicity of usages of the wish
optative. To illustrate briefly, example 5 uses the wish optative to wish someone well just like
it could in Classical Greek (see the overview in la Roi 2020a, 220), whereas example 6 shows

8 See Evans (2001), Tjen (2010) and Lavidas (2022) for further discussion of the impact of written language
contact on Post-Classical Greek.



the creation of a formula which becomes highly frequent in the papyri (e.g. 245 of the 336
wishes in Middle Post-Classical Greek, i.e. 73%).°

(5) ooi 82 yivorro avO’ Gv mpog 10 Beiov doime Siék[e]oan (Upz.1.36, 21-22, 161 BCE,
petition)
May you receive in return for your pious acts towards the divine

(6) xoi undev deyedobou §j Evoyog eimv 1® Spkwt (Cpr.23.12., 228-229 AD, 11-12,
declaration)
And to deceive in no way or may I be found guilty of breaking the oath

Turning now to the history of insubordinate wishes in Post-Classical Greek, their
developments form a complex web of evolutions. First of all, we can distinguish three
interrelated constructional groups of insubordinate wish constructions:

(1) infinitival insubordinate constructions,
(i1) conditional insubordinate constructions, and
(iii)  complement insubordinate constructions.

Example 7 illustrates an insubordinate use of the infinitive, not in its already existing usage as
a directive or exclamative (see la Roi forthc.c) but as a wish. Note that the infinitive does not
depend on a matrix clause verb, but is not only syntactically but also discursively independent.
As shown by the next example, this insubordinate use of the infinitive is productive for other
verb lemmas as well: vywaivety, common in wishes for good health, is now used in an
insubordinate wish construction.

(7) [MTtoAe]paiog Ado[do]tog AydOwv ALEEAVIPOG

[..... ] Ietesobyog kKol AmOAL®V Qp[mt]

[....Inmov yaipew. (P.Gurob 15, 1-3, III BCE, receipt)

Ptolemy Diosdotos Agathon Alexander Petesouchos and Apollo [of X] wish to greet Horos.

(8) Aptepidmpog AheEavdpmt TdL AdeApdL yaipewy kol vywaivery (BGU.14.2419, 1-2, 1 BCE,
business letter)
Artemidoros greets his brother Alexander and wishes that he is well

Since conditional insubordinate constructions have already been illustrated in section 1 above,
I limit myself here to one other example: in example 9, we find a discursively independent use
of @¢, which was originally used as a complementizer, but was used to introduce insubordinate
wishes from Archaic Greek onwards (la Roi 2021, 24-27). The use of the insubordinate
construction in a context of reported speech testifies to its discursive independence, as the
reported wish, pragmatically, stands alone as a report of what someone said. In fact,
insubordinate constructions are elsewhere in reported speech as well, not only in Post-Classical
Greek (as illustrated at length below) but also in the history of Latin (la Roi 2022a).

% This formula is based on the same pragmatic principle as a group of non-standard wishes which we already find
in Classical Greek, viz. May I die if X = Certainly not X (see la Roi 2024 with further references and the
example of E. IA 1005-1007 “if I lie, may I die”). In the formula from Post-Classical Greek, the awful prospect
of breaking the oath is the source of support for the speaker that no lie is uttered.



(9)  Aéysryap EMEKDS TUKVA

“mg TOV PpacovTa TODTA Lol KOKOV KOKMG
0 Zebvg amorécar.” (Men. Epit. 423-425)
Again, you see, he calls on Zeus ‘smash
to bits that blasted blabbermouth!’

Second, the insubordinate construction markers over time undergo what I call
insubordinator fusion: two separate markers, which were used to introduce an insubordinate
wish clause, are fused together to make a novel constructional pattern. As shown by examples
10 and 11, this phenomenon took place in Early as well Middle Post-Classical Greek. The
insubordinate patterns o/€iBe ydp are a fusion of a/eibe and o/el yap (see la Roi 2021, 2-22 for
their history until Post-Classical Greek), with example 10 illustrating the insubordinate use of
aiBe ydp, as €10e yap had been discussed already in section 1.

(10) a0z yap, d>g Onoiit tote Evvopéssato Mivag due’ adtiic, O¢ dupt Tatp Te0g Epduiog
gin.” (A.R. 3.1101)

Would that, just as Minos back then came to an agreement with Theseus over her, so might
your father be on our side.

Example 11 shows the merger of another insubordinate set: o¢ (cf. ex. 9) and €i0e in Middle
Post-Classical Greek.

(11) og £i0g kol TV GAAOV GvekOTNOoOV TOTE ol TOALAL gVOVG dpEapévav mapavopeiv (Luc.
Jud. Voc. 4)

If only the others had been thwarted in their audacity long ago, when they first began to be
law-breakers!

Third, some insubordinate strategies seem to undergo reinforcement, as €iBe, which
before was not found the modal particle, is now also found with the modal particle. According
to Narrog and Heine (2021, 140), reinforcement refers to the “mechanism whereby a
grammatical marker A is supported by some additional expression B ‘strenghthening’ the
meaning of A, the new marker thus being AB”. In the case of the insubordinate use in example
12, the addition of the modal particle may be seen as a reinforcement of the modal value of the
construction. This reinforcement may have its origins in an analogical process; not only has the
modal particle been added analogically to an already modal construction before (see la Roi
2022c, 122-26 for the analogical use of the modal particle with already counterfactual modal
verbs in Classical Greek), but the standard synchronic use of the modal particle in
counterfactual apodoses in Early and Middle Post-Classical Greek (see la Roi forthc. b)!? may

19T would like to note here that this contradicts existing suggestions in the literature that the modal particle had
already been dropped from counterfactual apodoses (e.g. Horrocks 1995; 2010). As shown in la Roi (forthc),
those cases where the modal particle is dropped from a non-modal verb in the past indicative are the result of
contact-induced change, as they are only found in the Septuagint translation and the New Testament, which
preserves written language contact features. Rather, the modal particle is found in counterfactual apodoses with
non-modal verbs in the papyri and literary text from Early and Middle Post-Classical Greek, including in the
Septuagint and the New Testament.



have been felt as a norm which should be followed for counterfactual insubordinate wishes as
well.

(12) xai €10z ye kav éxeivov €ic kOpov NV mielv, viv 8¢

TOALAKLG aithoavtog O Taig “ovd’ diovtt Eowkev.” (Luc. Merc. Cond. 26.40-45)

If only you might have had your fill now, even of that! But as things are, though you ask for
it repeatedly, the page “hath not even the semblance of hearing”!

As for example 13, the insubordinate use of €i0¢ yap is fused with the complement
insubordinator ®g as well as being reinforced by the modal particle, thus displaying two
features of change.

(13) TV Tocadta mepl THC GOPKOG TOD GMTHPOC EITMV 0V’ AVTV MUV PLAATTEL COOV: OG
€i0g yap kv £ig avtnV T0V e00EPT OLETNPEL LOYICUOV. VOVL O€ UETA TAVTO T TTEPL AVTTG
avT) Aeleyuéva €mi cuvteleig TOV aidvov kataleinresOat ooty Epnuov Tod Adyov
aroeaiveror ypaemv obtmg (Eus. De Ecc. Th. 3.8.1.2)

Nevertheless, having said so many things about the flesh of the Savior, he does not preserve it
safe and sound for us. If only he had maintained the pious manner of thinking about it!
Now, after he has said all these things about [the flesh], he declares that at the consummation
of the ages it [will] be left behind, devoid of the Word, writing in this way

Fourth, we find that insubordinate constructions undergo mood extensions: €{fe Kdv
axovong in example 14 is a novel combination with the subjunctive and €if¢ is innovatively
combined with the subjunctive in example 15.

(14) &AL’ €i0g kav axovongc, tva kol o melshig d¢ 0 dylog [TadAog. (Athanasius, Historia
Arianorum 39.4)
May you hear [it], so that you might obey as the holy Paul did. (my translation)

(15) 6 82 einev- «£i0e G101 yevdpeda yevécOar v oixiav Hudv tod Ogod adTod oikntiplov.»
(Acta Phil. 5.9.4)
And he said: May we be worthy for our house to become the house of god himself

Example 16 illustrates the innovative use of aife with a counterfactual indicative,
demonstrating that Theocritus, an Early Post-Classical Greek poet who adopted more spoken-
like features (Adrados 2005, 118), used aiBe like €iBe had come to be used by Classical Greek
times (see the overview in la Roi 2021, 21-22), as aiBe could not be used with the past indicative
in Archaic Greek. Yet, since the usage of aife and oi ydp has a particularly complex
developmental trajectory in Post-Classical Greek (e.g. aibe also developing a usage with the
subjunctive), I postpone the discussion of these insubordinators to section 3.

(16) aif’ fig pot pokodv Tt AayoPorov, Gc v mdrata. (Theoc. Id. 4.49)
I wish I’d a stick to get you with

Fifth and finally, we find signs that insubordinate constructions are becoming heavily
conventionalized, because they are starting to be used as a communicative short-hand for a wish
(cf. English If only), even lacking a main verb. In Post-Classical Greek, such examples can be



found for the in Middle and Late Post-Classical Greek, in both the papyri (cf. example 17) and
literary texts (cf. example 18 and 19). Note that in example 18, a main verb form of ‘be’ can be
inferred from the usage context, whereas this seems impossible for the two in example 19.

(17) &€n [mep]rovTog 10D [pa]kapifov pov] viod ['epovtiov O tovvopu(=6voua) [cu]viiAbev,
0g £i0e

pmoTe, TpOS Yapov Kowvavioy [yu]vawki Novva Buy(atpi) AvvodTog dmd Thg avThic KOUNG.
(P.Sakaon.48.4-5, petition, [V AD)

With my blessed son Gerontios still alive, his name joined, if only ever, in the union of
marriage with the woman Nona, daughter of Annotos, from the same village

(18) gnedn) koi 6 Paciredg Ty éndvopov ABnvaiolg Npéev “&i0e” Eon “kal &v Mavadnvaiolg
(Philostr. Vita Ap. 8.16.5-6)

since the emperor too had been eponymous magistrate at Athens, Apollonius said, “If only it
had been at the Panathenaea.”

(19) Ei0g xoi fueic, o natep.— Eidg yap, ® tékvov: (Corpus Hermeticum Kisic 5.5)
If only also we, father — if only, son

Summarizing, these wish constructions undergo different diachronic processes in Post-
Classical which shape their morphosyntax and pragmatics:

1. Insubordination (e.g. the creation of novel insubordinate infinitive constructions
in Early Post-Classical Greek)

2. Insubordinator fusion (e.g. o/€iBe yép in Early and o¢ €i0e in Middle Post-
Classical Greek)

3. Reinforcement with the modal particle (e.g. (0g) €0e + &v in Middle Post-
Classical Greek)

4. Mood extensions to subjunctive and/or future (e.g. a/eife + subjunctive in Late
Post-Classical Greek)

5. Conventionalization as short-hand (e.g. ®¢ €i0e in Middle Post-Classical Greek)

The most conspicuous result which can be gleaned from this brief overview is that conditional
insubordinate wishes change the most in Post-Classical Greek in comparison with infinitival
and complement insubordinate wishes. As signalled above as well, this may be in part because
complement subordinate wishes with tva are created comparatively late, in Middle Post-
Classical Greek (la Roi 2021, 28-29)!!, and insubordinate infinitival wishes are linked in
particular to the papyri (la Roi forthc.c). For this reason, I will focus on conditional
insubordinate wishes in section 3, as they provide the most evidence for potential links with
register and socio-pragmatic identity.

3. Correlating morphosyntactic stability and innovation with register and context of use

In table 1 below, I provide a complete overview of the different morphosyntactic configurations
of conditional insubordinate wish strategies in the history of Greek, from Archaic (abbreviated
as ARG) to Late Post-Classical Greek (i.e. LPG). This overview is based on a complete analysis

11 See la Roi (fortheb) for a full overview of the insubordinate uses of vo, (and later va)) from Post-Classical to
Modern Greek.



of all the forms of conditional insubordinate wish constructions found in the literary texts (using
lemmatized searches in the TLG) and in the documentary papyri (using Trismegistos Words).
The shading shows the presence of a construction in this period, whereas the absence of shading
indicates its absence in the data. There is of course a chance that we might lack some attestions
for a pattern because of the number of texts to our disposal. At the same time, I would argue
that we can gain a better insight into the productivity of specific variations of an insubordinate
pattern by comparing this variation with other variations of the same insubordinate pattern
within the same period and across different periods (i.e. does the innovation catch on or is it a
‘dead end’, a term used by Bentein 2017). In addition to being able to observe a large set of
different morphosyntactic innovations (e.g. changes in mood combinations), this overview
provides us with a roadmap for contextualizing the usage of conditional insubordinate wishes.
For example, the overview shows clear gaps between attestations (e.g. with &i or aifg) which
could either suggest that an older form has been developed again or consciously chosen to be
continued (cf. e.g. below on the reuse of epic wishes).
Insubordinator | Modal form

el optative
past indicative
elyap optative

deeM(A)ov + infinitive
deeMA)ov without infinitive
past indicative

deeMA)ov + past indicative
deeM(A)ov + optative

ol yép optative
deeM(A)ov + infinitive
infinitive

aibe optative

deeM(A)ov + infinitive
deeMA)ov + past indicative
past indicative

subjunctive/future
aibe yép optative

past indicative
€l0e optative

deeM(A)ov + infinitive

past indicative

infinitive

past indicative + modal particle
iva + subjunctive

absence of main verb
subjunctive

optative + modal particle
subjunctive/future + modal particle
€ibe yap optative

past indicative

absence of main verb

g €i0e optative

past indicative




absence of main verb

past indicative + modal particle
g €10 yap past indicative + modal particle

Table 1 Diachronic distributions of conditional insubordinate wishes

Yet, what is of greater importance is in which specific registers and contexts of use these
conditional insubordinate wishes are found. In other words, I seek to answer the question which
conditional insubordinate wishes are found across different text types and registers and which
are found only in specific contexts of use. In what follows I present five case studies in which
I investigate potential correlations between morphosyntactic stability and change, on the one
hand, and contextual characteristics of use and register, on the other hand. The case studies of
insubordinate constructions are built up as follows: (1) &l & &l yap, (2) oi ydp, aibe and oibe
vap (3) €ibe, (4) €ibe yap, and (5) o €i0e.

3.1 Insubordinate €i & €i yap in Post-Classical Greek

With regard insubordinate wishes with &i and &i yép, we can first of all observe functional loss
and stability. In terms of loss, we do not find &i yap with the past indicative anymore to introduce
counterfactual wishes, as we do in Classical Greek (la Roi 2021; 2022b). By contrast, the
elliptical short-hand use of &i yap dperev “if only!” from Classical Greek to complain that
something is not the case is also found in the Early Post-Classical Greek of Menander, viz.
Men. Epitr. 954. In a different way, €i is not used to make insubordinate wishes in Post-Classical
Greek (as in Archaic Greek), even though we find one example which may seem to come close.
In example 20, one might want to interpret the €i clause as a counterfactual insubordinate wish
(i.e. if only you had known on this day what would bring you peace!), but both the context of
use and the contrastive evidence from Post-Classical Greek are arguments against this: on the
one hand, Jesus seems to simply leave his thought unfinished, and, on the other hand, there are
no other certain examples of this construction from any of the other periods of Post-Classical
Greek. Therefore, it is better interpreted as a counterfactual conditional protasis for which the
corresponding apodosis is left implicit.

(20) Kai g fiyywoev, idav v molv Ekhavoey én’ avty, Aéywv ot Ei &yvag év i nuépa
a0 Kol

oL T TPOG ElpNVNV—VIV 6& EKpOPN Ao dEBaAu®dY cov. (NT Ev.Luc. 19.41-42)

As he approached Jerusalem and saw the city, he wept over it and said, “If you, even you, had
only known on this day what would bring you peace—but now it is hidden from your eyes.

Furthermore, we find innovations that do not spread further throughout Post-Classical
Greek, since they are contact-induced innovations in a, generally speaking, high register poetic
text, the book of Job in the Septuagint (see Dhont 2018).!? To my knowledge, the following
innovative constructions have not been discussed yet, even though they provide welcome
confirmation of the non-teleological trajectories of morphosyntactic change in the history of
Greek. The innovative usage of €l yap d¢peiov with a past indicative in 21 and with an optative
in 22 is the result of the written translation context of the Biblical Hebrew; since the Greek is a

12 For the transmission of contact-induced changes from the Septuagint to the New Testament, however, see la
Roi (forthc).



literary attempt at representing source constructions for which Greek lacks complete parallels'?,
it uses constructions in both examples which for Greek are innovative from a historical point
of view (cf. table 1 above). At the same time, the use of a conditional insubordinate marker with
another finite verbal form (cf. table above) as well as a form of d¢pelov with another finite verbal
form (Revuelta Puigdollers 2017, 182-83) is found in Early Post-Classical Greek, pointing out
that this innovative pattern also still lies within the morphosyntactic possibilities for that period.

(21) gi yap d@elov €v 4on pe E@viagag,

gkpoyog 0 pe, Eog Gv Tavontal Gov 1 0pyN

Kai T4én pot ypdvov, &v @ puveiav pov momon. (LXX Job 14.13)

If only you hid me in Hades, so that you would conceal me until your wrath is past, that you
would appoint me a set time, and remember me!

(22) oida yap 811 0avoTdg pe dkTpiyet:

oikia yap movti Ovntd 1.

gl yap 6@ehov duvaipny Epovtov yepmncacarl,

1| 0enbeig ye £1épov, kai momaet pot todto. (LXX Job 30.23-24)

I know that death will crush me, for earth is home to every mortal. Oh that I might be able to
lay hands on myself or, at least, entreat another, and he will do it for me

In addition, there are instances where insubordinate €i yap seems to be recontinue a use
in a way that was not available elsewhere synchronically, implying that there actually may have
been a type of gap in attestation in the table. In example 23, the insubordinate i yap wish with
the optative in the poetical book of Job is the only occurrence that we find in Early Post-
Classical Greek. The context of use is very specific, since Job uses it to wish that God tests him
almost to death.

(23) €i yap 00N, koi EMBoL pov M oinolc, kai TV EATida pov d@N O KHPLOG. ApEAEVOS O
KOPLOG TPOGATO LE, £1G TEAOC 88 un pe dvelétw. €in 8& pov mOMC Tapoc, £9° Mg &mi Tetémv
NAAOUMYV €T aOTHC, OV un eeicopat ov yap yevcauny piuato dyw Beod pov. (LXX Job 6.8-
10)

“O that he would be willing, and my request proceed, and the Lord would grant my hope.
Let the lorg begin by wounding me, but let him not kill me outright. And may my city, whose
walls T used to leap upon, be my grave- [ will not spare myself, for I did not belie the holy words
of my God.

In socio-pragmatic terms, we are dealing with a highly asymmetrical social relationship. He
uses &1 yap, which was the minority option in Classical Greek to introduce a desperate wish and
is almost completely limited to the elevated language of drama (la Roi 2020a, 235-37 for
examples; 2021, 22 for statistics). It seems that the translator sought to give his translation a
specific connotation by employing this wish, in order to upgrade the register of the passage by
repurposing higher register language for emotional effects.

13 For example, in the source text of example 21 the Hebrew uses an interrogative structure to make a wish, a
construction which is therefore sometimes rendered literally in the Septuagint with an interrogative and an
optative in the Greek. On the latter, see Lee (2018).



Similarly, we find insubordinate &i yap wishes with the optative in only two of all Middle
Post-Classical Greek texts (viz. Lucian and Longus), where their use seems to have a contextual
motivation. The instances in Lucian are limited to the Hermotimus, a dialogue of philosophical
dispute between rivalling schools. This dialogue is full of allusions to Platonic Athens, as it
thematizes the arduous road to knowledge that students of philosophy have to take (see Hunter
2012, 1-24). It is unlikely to be due to chance that we find these two wishes in Lucian’s
Hermotimus and even more so that we find them only in wishes with reference to acquiring the
high form of philosophical knowledge, cf. ex. 24 where Hermotimus wishes to ascend
(GveADsiv) to that knowledge.'*

(24) Lycinus Tomai, ® ‘Epuodte, Niikovg Mupdc dmogoivelg ovde katd tovg IMuypaiovg
gkelvoug, GAAL YOUOITETEIS TOVTATAGLY &V ¥Ppd THS YRS, EIKOTMG—UYNAL YOp
N epoveig Kai Gvwbev: NUETG 61 6 CLPPETOS Kal HGOL YOOl EPYOUEVOL EGUEV,
puetd t@v Oedv kol VUGG mpooev&oueba VTEPVEPEAOVE YEVOUEVOLS Kol
Gveldovog ol mhhot omedSeTE.

Hermotimus Ei yap yévorro kel aver0siv, @ Avkive. dAd mapmolv 1o owdv. (Luc. Herm.
5)

Lycinus Goodness, Hermotimus! How small you make us, not even as big as pygmies!
Utter groundlings crawling over the earth’s surface. It’s not surprising—your
mind is already away up above; and we, the whole trashy lot of us ground-
crawlers, will pray to you along with the gods, when you get above the clouds
and reach the heights to which you have been hastening for so long.

Hermotimus Oh, may I really get up there, Lycinus! But a great deal remains to be done.

In other words, the recontinuation of €i yap wishes with the optative again seems to have a
contextual motivation, as it is used in reference to the highest possible purpose of life for
Hermotimus. This would also explain why the only other occurrence from Middle Post-
Classical Greek is found in an emotional and poetically charged context in Longus: Daphnis
uses the poetic wish in an attempt to express his love for Chloe.

(25) Bappet, Adovi, Beppog Eotv 6 fAog.” «
avp TNV Kopoiav Ty Eunv.” «
ouvoew.” (Long. 3.10.4)

“Take heart, Daphnis, the sun is hot.” “If only it would be as hot, Chloe, as the flame that
burns this heart of mine.” “You’re beguiling me.” “I’m not, so help me those goats that you
told me to swear by.”

gl yap oVt yévorto, XA01, Oeppog oc 10 Kiov
nailelg GmoTdv pe.” “od pd oG aiyag, Ac o0 pe SkEAEVEG

In a similar way, we find the use d@eA(A)ov + infinitive only once in Late Post-Classical
Greek, in a text by the emperor Julian, which suggests that the author recontinues, from his
synchronic perspective, an unavailable archaizing construction for a specific pragmatic effect.
Supportive evidence for this interpretation comes from the context of its use: after the stylistic
figure of adunaton (viz. the impossibility of listing things), he asks rhetorically why we would
even need to list them (i.e. a variation on the adunaton-trope) before wishing that there was
nothing to list all. The rhetorically charged context supports that the recontinuation of this

14 The other example is Luc. Herm. 13 and is found in a similar context.



construction, which was not synchronically available in Middle or Post-Classical Greek, had a
poetic, higher register connotation which Julian could evoke with its use.

(25) oAv pijkog Gv yévolto mhvtog AmapOpoLUEVE TOVG 010 TAODTOV Kol Vikog Kol TpuenV
amolopévoug: 6ot 8¢ Vmd TAV dvompayldv EmkAvcBivie dodAoL pev vt €revBépwv,
TamEWVOlL O¢ AvTi Yevvaimv Kol 6pddpa eVTEAEIS avTi T®V Tpdcbev cepvdv dnacty debnoav, ti
LLE XPT) VOV BoTep €K 0EATOL peTaypaeovTa KotaAéyey; Ei yap @@elev 6 TOV avOponov Piog
GTOPETV TOPAFELYPATOV TOWOVTMOV: AL’ 0VTE £0TiV OVT’ AV YEVOLTO TOTE TMV TOLOVTMV EVOENS
TAPOdEYHLATOV, EOG v TO TAV AvBpdTv dtapévn yévos. (Jul. Ep. Them.4.26-34)

It would be an endless business to enumerate all who have fallen victims to their wealth and
victories and luxury. And as for those who, submerged by the tide of their misfortunes, from
free men have become slaves, who have been humbled from their high estate after all their
splendour and become poor and mean in the eyes of all men, what need now to go through the
list of them as though I were copying it from a written record? Would that human life afforded
no such instances! But it does not nor ever will lack such, so long as the race of man endures.

Summarizing, these conditional insubordinate wishes with with &i and &i yap do not follow any
clear linear developmental trajectory in the different periods of Post-Classical Greek. Instead,
we have observed the polar opposite of a teleological trail of development, as we found:

1. some minor stability in use (e.g. &l yop d@eAev as a short-hand in Early Post-Classical

Greek),

ii.  loss in use (e.g. the counterfactual use of €i yép with past indicatives),

iii.  contact-induced innovations in the Septuagint which do not spread throughout the
history of Post-Classical Greek, and

iv.  some seemingly stable patterns which consciously recontinue older patterns to create
an emotionally charged and high register effect (as confirmed by their use in specific
contexts of use and contrastive corpus evidence).

3.2 Insubordinate ai yéap, aifc and aife yap in Post-Classical Greek

The next group of insubordinate wish constructions share a historical connection to epic Greek,
as ol yép and oiBe are of Northern Greek origin (Schwyzer and Debrunner 1950, 683) and as
dialectal feature accommodated in the literary dialect of Homer (la Roi 2021). In Post-Classical
Greek, we find insubordinate wishes with ol yép, oife and oife ydp in a variety of
morphosyntactic configurations, not only in Post-Classical epics such as Quintus of Smyrna or
Nonnus, but also in texts which incorporate dialectal features (e.g. Theocritus’ Idylls) or epic
features (e.g. Gregory of Nazianzus’ poems). When we assess the correlations between
morphosyntactic stability and change, on the one hand, and register and context of use, on the
other hand, the various usages can be put into more coherent groups.

First of all, there is a group of forms in Post-Classical Greek that continue a usage which
synchronically is absent outside of these dialectally coloured texts, as illustrated by ol yép and
aie in use with the optative in examples 26 and 27. In historical terms, these forms show a
prolonged stability of a morphosyntactic structure from Homeric Greek into a select group of
Post-Classical Greek texts (rather than some type of teleological trail of development): whereas
ol yap with the optative is only found in Quintus of Smyrna, aife with the optative is found in
Theocritus, Gregory of Nazianzus (Carmina Dogmatica 500.3) and Nonnus (e.g. 1.328).



(26) Al yap por péyo Onpoc Vo Kpadin pévog €in

Sapdayar 6éo chprac, Enerto 88 0° aipo AapvEat,

o014 pe mpat’ Eopyog drocdarinot mOncag. (Q.S. 10.315-317)

Would that I have a wild beast’s savage heart to tear your flesh in pieces and lap up your
blood, so much harm have you done me at the prompting of your wicked folly!

(27) avtdBe pot motépiode kai avtde fovkoiacdey

TOV GOVTA TATEOV EYE TOGS OPLOG. AAAN TIC ALLLE,

tic kpwel; ai®’ EvBor moy’ O Povkdrog dde Avkmmac. (Theoc. 5.60-62)

Compete from where you are, and perform your pastoral song from there; tread your own way
and keep to your oak trees. But who will be our judge? I wish Lycopas the oxherd would come

this way!

Second, there are two patterns which, though seemingly showing a similar
morphosyntactic stability, in fact are used only in specific contexts of use. To illustrate, in
example 28 Maximus the Sophist, whose philosophical work contains many allusions to Homer
and Plato, creatively adapts an epic wish for poetic effect. The original wish comes from the
Iliad, spoken in reproach to Paris by Hector: aif” d@eAeg dyovoc T Euevan dyopnog T dmorécOor
I wish that you had never been born and had died unwed.

(28) i¢ Opaov kai itapov kai Aappov, ayabod dropov, Epyov Epnuov, ndovaic fockouevov kol
onuorymyovuevov. aif’ d@ehev dyovov T’ Epeval, dyopdv v’ amoréicOar T0 YEvog TovTO AV,
el undev &&el map’ LUAV MdoVvTig kpeittov. (Max. Tyr. 33.6.16-21)

Bold, yet gentle and fierce, lacking in goodness, devoid of purpose, nourished by pleasures and
guided by popularity. Oh, if only it would be unborn, perish without marriage, this entire
race, unless it possesses nothing better than your pleasures

Similarly with respect to example 29, Gregory of Nazianzus recontinues poetic language for
poetical effect in his semi-autobiographical poems; this is illustrated by the fact that he is the
only one in Post-Classical Greek to recontinue this use which comes from Callimachus’ hymns
(Call. Cer. 100); in fact, as also remarked by Daley (2006, 162), Gregory’s language is
particularly loaded with high register features, cf. the epic forms kev and vepéecot or the
rhetorical language used, esp. 'Q pot £yd! ti Tabw; TG KeV KAKOTNTO GUYOLLLL;.

(29) Movvnyv 8¢ Tpopém Kabapnv TAdotryyo Ocoio.

Q pot &ym! 11 Thbw; TAC KEV KAKOTNTA VYO,

BévOeoy, | vepéeoot Aabmv Piov; aibe yap fev

Apmhoking tic y®dpog AevBepoc, ¢ Tva Onpdv

Kai vovcwv évémovotv, dnwc euyag Evlev ikopot! (Greg. Naz. Carmina de se ipso 1396.1-5)

I dread only the pure Lyre of God. Woe is me! What am I suffering? How can I escape
wickedness? Should I hide in depths or clouds to avoid life? If only there was some place of
fate, as certain beasts and birds tell, so that I could flee from here, even though afflicted!

Third and finally, the largest group of usages consist of novel mood combinations which
are not limited to specific contexts of use (cf. the ‘free’ use of aife with the past indicative in
Gregory of Nazianzus and Nonnus as a dialectal variant of the common Post-Classical €i0¢).



Still, these usages have distributional limitations to the text types mentioned above and below.
In example 30, there is an innovative use of the form dpeliev in a counterfactual wish, a use
which has been created analogously on the model of the other insubordinate markers which
occur with other, fossilized forms of d@eA(A)ov. Yet, as shown in table 1, this innovation stops
here and, based on the texts we have to our disposal of course, does not seem to be used anymore
in later Post-Classical Greek varieties. In a similar way, the innovation in example 31 of using
the fossilized insubordinate wish structure with a past indicative is only found in the Middle
Post-Classical Greek of Quintus of Smyrna. In other words, these innovations seem to be short-
lived innovations, which are the result of the mixing of higher, more archaic linguistic registers
with other, lower registers of the time.

(30) ol yop 0geliev
gumedov givan £n” Gt Teodg vifjac Epucdat. (A. R. 3.712-713)
If only it were firmly in my power to save your sons.

(31) Ai®’ 6@ehov Kai TPOGHEV EUTIC EMAKOVOEY EQETUTG
"Extop, onndte pv katepntvov Evoobt matpng (Q.S. 2.61-62)
I only wish Hector had listened to my counsel when I tried to keep him inside the city

By contrast, examples 32 and 33 illustrate an innovation from Early Post-Classical Greek
which, though we lack instances from Middle Post-Classical Greek, is stable in Late Post-
Classical Greek: the counterfactual use of aife with the past indicative, created in analogy with
the usage of €i0e with the past indicative.

(32) ai0g ce TOVTOC
Eetve aépparcsey mpiv Kodyida yoiav ikéoBor (A.R. 4.33-34)
Would that the sea had torn you to pieces, stranger, before you had come to the Colchian land

(33) ai0s kol avTov
okopmiog Aktaiovo Katéktavey 0&éL kévipm (Nonn. 5.510-511)
Would that a scorpion had killed Actaion also with a sharp sting!

As for example 34, we should note in particular the equality of the innovative use of the
subjunctive in line 201 and the stable use of the optative in line 203. Other instances of this
innovative usage are Nonn. 10.104, 30.172, 40.138, 47.384 and 48.512.

(34) 0i0g Kai adTV

Bakyog erdv 6Aéon e oLV OAALUEVE TOpAKOITY,

Kai pe AaPov piyerey éc okvpéedpov Ydaonny,

yoiav avoawvopévnyv (Nonn. 40.200.203)

would that I myself may be taken by Bacchos and slain with my dead husband, and may he
seize and cast me into the swift-flowing Hydaspes, for I refuse the earth

Summarizing, the (re)use of these insubordinate markers in Post-Classical Greek texts reveals
patterns of

1.  prolonged morphosyntactic stability across time periods despite of gaps in attestation,



1.  recontinuation of epic or poetic language for specific pragmatic purposes (e.g. poetical
effect), and

iii.  morphosyntactic innovations which are not restricted in use (except with respect to
certain text types).

3.3 Insubordinate £i0¢ in Post-Classical Greek

As also indicated by the data in table 1, the insubordinate use of €i0¢ is not only the most
versatile from a morphosyntactic perspective, but also has the greatest degree of stability, with
two patterns remaining completely the same from Classical to Late Post-Classical Greek. To
start with the stable patterns, we can observe in examples 35, 36 and 37 that €i6e with the
optative and with the past indicative continues to be used in different Post-Classical Greek
periods. The combination of €i0e with the optative surfaces in texts of different registers such
as Origenes Ep. Ad Afr. 11.85.42, Jul. Ep. 11.6 and Q.S. 4.40 (but also contrast ex. 35 and 36).
Their usage does not seem to be tied to specific contexts of use, but I would argue that €i0e with
the optative is the all-purpose form across the different time periods. As for its combination
with the counterfactual indicative, a similar observation can be made since it is used in lower
and higher registers and in a range of different contexts of use (cf. J. BJ 7.379.1, Acta Andr.
57.16, App. BC 5.8.73.20, Luc. Tyr. 21.11, Acta Philippi 14.12 and Basilius Ep. 255.1.1).

(35) €i0¢ por yévorto ipdg m[o]0ev. ypad: mod ‘otv 1 ypadg; (Men. Dysc. 924-925)
If I could only find a strap anywhere . . . Old woman! O where is the woman?

(36) AMLd und’ gimng, dmaye. amoxieicom Avciav; €10 pi avtoc dmostain eBdcas. (Luc.
DMeretr. 314-315)
Stop it! Don’t even say that! Me shut out Lysias? I only hope he won’t desert me first.

(37) Eifg undénm gig v poantiic Tatpida eieeAA00eLY 1] 6KAvIaAov YEVOUEVT AVOPL AULNTO
Oeooefeioc: (Act. Joh. 64.6-7)

Would that I had not yet come home to my native place, I that have become an offence to a
man ignorant of godliness!

Lastly, though one may assume a stability in use for the combination of €i6e with deel(h)ov +
infinitive given its absence from Early and Middle Post-Classical Greek, but presence in
Classical and Late Post-Classical Greek, it is only used in Eusebius’ Praep. Ev. 5.34.2.3 as a
citation of Oenomaeus the philosopher, whose work has been preserved only in fragments.
Therefore, it appears that we are not dealing with a form of prolonged stability or recontinuation
in this case.

On the other hand, we find many different morphosyntactic innovations in the use of
insubordinate €i0e. Yet, in keeping with €i0¢ being the all-purpose insubordinate marker, these
constructional variants are not connected to specific registers or context of use. Surprisingly,
some innovations are so localized that they only occur in one or two texts without a contextual
motivation, e.g. the insubordinate €ife {va combination is only found once in Late Post-
Classical Greek (see la Roi 2021, 30-31), and the combination with the infinitive is only found
in Philo Judaeus De somniis 2.199.4 in Early Post-Classical Greek and Athenasius Vita Antonii
74.24 in Late Post-Classical Greek. In example 38, we see exemplified how the innovative
counterfactual use of €i0e with the past indicative and the modal particle occurs in a lower



register text than its other occurrences, such as Luc. De merc. 26.43 or John Chr. De paenitentia
49.344.2 (cf'la Roi forthe. b for this observation). In other words, the use of this insubordinate
construction cannot be correlated with specific registers or contexts of use.

(38) «Eifg unoémote apiyunv, AL’ év Boaidoon av ar@iopny Ommg Lot TodTo pun cupPeprknm
(Act. Andr. 2.3-4)
If only I had never arrived, but had perished at see so that this would not happen to me

As also illustrated by example 19 above, the elliptic use of €ife without a main verb similarly
cannot be correlated to contextual factors, as shown by example 39 from Late Post-Classical
Greek.

(39) Kabdmep yap €keivol 1OV GOUATIKOV Empuelodvtal, oVTm Kol MUEc: kol £i0g TovTOV
Povev Nueig: viv 6¢ kai ToAA® yepdévov (John Chr. In Matth. 58.654.5-7)

As they take care of their physical bodies, so do we of ours; and if only of these alone, we
wish. But now things are much worse.

There is also a group of innovations which is particular to Middle and Late Post-Classical
Greek texts but, due to the scant evidence, cannot be easily assessed for correlations with
register or context of use: the innovative insubordinate use of €i0e with (i) the subjunctive (cf.
example 15 above and 40 below), (ii) the optative and the modal particle (cf. example 41
below), and (iii) with the subjunctive or future with the modal particle (see ex. 42).

(40) «Aw01t évavtiov oD Beod MUdV HUapTopey NUETS Kol o1 Tatépeg MUdV.» Eife kail qpelg
LEYOpEY, (MG OVTOL KATY THV TPOCMTOTOLY ToD TpogrTov, «fijudptopsvy. (Origenes In Jer.
5.10.1-3)

“Because we and our fathers sinned against our God.” May we also say, as the imagery of the
prophet, “we have sinned”.

(41) xoi &xaotog NUAV oletal, £mel un ldwAOAdTPNCEY, €nel U TemOpveLKEV—ELDE KOV ml
TAV T0L0VTOV KoBapevopev—, 0Tl dmoailayeic tod Piov cwbnoetar: (Origenes In Jer.
20.3.58-60)

And each one of us thinks, because they have not worshipped idols, because they have not
committed adultery—would that we might also be purified from such things— that by being
free from [such actions], they will be saved from their way of life

(42) Ei0e 3¢ xai oDtol kv & v Aéyovst viv £0eM)Govety Opoloyelv v GANOsiov.
(Athenasius De Decretis Nicaenae synodi 17.1.1)
May these people also be willing to confess the truth from what they are saying now

Summarizing, €i0e seems to have been the all-purpose insubordinate wish marker which is
probably why it, though subject to individual morphosyntactic innovations, cannot be correlated
easily with specific registers or contexts of use.

3.4 Insubordinate £i0¢ yap in Post-Classical Greek
Lastly we turn to €i0e ydp, an innovative morphosyntactic configuration which, as discussed in
the introduction, can ultimately be traced back to the higher poetic register of Callimachus of



Early Post-Classical Greek. In contrast to €ife, insubordinate €i0e ydap, perhaps due to its
specific origins, has retained a specific socio-pragmatic value, as I suggest that we find it used
in contexts of use where it provides a register-upgrade to the language used. As already detailed
in the introduction, the usage of €0 ydp in Diodorus Siculus was to represent Croesus’ archaic
variety of speech, giving the context a linguistic upgrade in register. Similarly in Middle Post-
Classical Greek, we continue to find €i0¢ ydp only in specific contexts of use such as example
42 where the wish represents someone’s more archaic form of speech (in the view of the author),
viz. Seleucus. Note that Dio Chrysostom also uses €i0¢ yép with the optative once, but in the
rare occasion that he makes a wish in his own voice (D. Chr. 37.43.8).

(42) xoi oV ZéhevKov ,,e10€ Yap Etaipe elmelv ,, ToyL NETASTPEYAL TIC £TTL TODTO KOod peTafAAot
Bedv 7| avOpoOTeV 0 Tdbog: (Plut. Dem. 38.8.1)

“My friend,” said Seleucus, “would that someone in heaven or on earth might speedily convert
and turn his passion in this direction;

In fact, the correlation of €i0e yép with a register upgrade can be supported as well by the fact
that it is not limited to its combination with the optative; in example 43 below from Middle
Post-Classical Greek, Cassius Dio intentionally ascribes this usage to a contemporary of Otho,
to whom he also ascribes a rhetorical speculation on death, before he lets that person
subsequently commit suicide. In other words, €10 yap gives the contemporary person a register
upgrade to add pragmatic significance to his words. Similarly, Athenaeus and Diogenes
Laertius use €i0¢ ydp to ascribe philosophical words to a reproach of the eminent Demetrius of
Phalerum by a Cynic philosopher (Atheneaus Deipn. 10.19.25 and D. L. 6.90.65)."

(43) énei o€ ol 10D 'OBwvoc EkpatiOncav, fyyelre pev inmedg Tig o mabog t@ ‘Obwvi- Kol Emedn
Y€ NMOTETTO TPOG TAOV Tapdvtwv (ETuyov Yap ToAlol katd TOYMV NBpoGUEVOL) Kol Ol pEV
Spométnv oi 8¢ kol molépov avtov dmexdlovy, “ile Yap” Eon “yevdii tadto, Koicap, qv:
fowota yap av vikdviog cov étehevnoa. (Cass. Dio H.R. 64.11.1) After the forces of Otho had
been worsted, a horseman brought word of the disaster to Otho. When the bystanders refused
to credit his report — it chanced that there were many gathered there — and some were calling
him a renegade and others an enemy, he exclaimed: “Would that this news were false, Caesar;
for most gladly would I have died hadst thou been victor. [As it is, I shall perish in any case,
that no one may think that I fled hither to secure my own safety; but as for thee, consider what
must be done, since the enemy will be here before long." With these words, he slew himself.]

Moreover, insubordinate €ife yap even occurs in an official papyrus about liturgical duties
which, in dealing with official business and being addressed to the superior epistrategos,
motivates the use of a register upgrade:

(44) €i0g yap ovvapny...tapabécOar oot (psi.10.1103, 15-16, IIAD)
If only I were able to provide you ...

All this can help us to reinterpret the significance the metalinguistic comment by Moeris: the
label xowvov, in view of the corpus evidence discussed, cannot be taken to refer to the
contemporary spoken language (as done by Thumb 1901) or to a form which is common to

15 A similar example is D.L. Vitae Philosophorum 6.52.374 where £i0¢ yép is also ascribed to a philosopher.



Attic and Koiné Greek (Monaco 2021, 38). Instead, the label can only refer to a ‘common’
usage in Post-Classical Greek, without excluding written language (esp. considering its wide
distribution), at the least signposting that it was ‘common’ (in the vaguest possible sense) across
different authors and texts.'¢

3.5 Insubordinate ®¢ €i0g and ¢ €i0g yap in Post-Classical Greek

In contrast to €{0e yap, mg €10 cannot be correlated with specific registers or conditions of use.
The counterfactual use of og €10e with the past indicative occurs in many different authors in
Middle and Late Post-Classical Greek, for which compare example 45 and Heliodorus Aeth.
10.9.6.9, Lib. Dec. 24.2.10.7 and Q.S. 13.364."7

(45) Qg €i0¢ Exaotoc NUAV kaB’ Ekactov apdaptnua Eheye: (Orig. In Jer. 20.6.41-42)
If only every one of us confessed our own sin.

The same seems to apply to its non-counterfactual use with the optative, as it is found on only
a couple of occasions in Origen and Eusebius (cf. Orig. Hom. In Ps. 13.8.40). Similarly, its
elliptical use without a main verb occurs not only in different authors (e.g. Greg. Naz. Ep.
135.1.2 and Lib. Dec. 34.2.14.3), but also in the papyri, for which see example 17 above,
excluding a correlation with register or a specific context of use. Finally, the only example of
¢ €i0g yap is example 13 above, which means that we do not have contrastive evidence to test
potential correlations.

4. Conclusions and implications

Based on an analysis of insubordinate wishes in Post-Classical Greek (IIl BCE — VI CE), I have
investigated the role of morphosyntactic stability, the motivations for morphosyntactic stability
and change, and their possible correlations with factors of register and context of use.

First, I detailed the different insubordinate strategies to express wishes in Post-Classical
Greek and the diachronic processes which these wish constructions undergo in Post-Classical
Greek (IIT BCE — VI CE), viz. (1) insubordination, (i1) insubordinator fusion, (ii1) reinforcement
with the modal particle, (iv) mood extension to the subjunctive and/or future, and (v)
conventionalization as a short-hand. I showed that these constructions do not evolve in a linear
way, as we find, among other things, many stable insubordinate patterns, localized
recontinuations of insubordinate patterns unavailable elsewhere synchronically and innovative
insubordinate patterns which have a very limited diffusion in the history of Post-Classical Greek
afterwards.

Next, I assessed five different groups of conditional insubordinate wishes (viz. those
introduced by (1) &i & &i yap, (2) oi yap, aibe and aibe yap (3) €ibe, (4) €ibe ydp, and (5) g
€if¢) in order to asses when and where the stability or innovation of a conditional insubordinate
construction correlates with particular registers or contexts of use. An equally complex picture
emerged from this investigation, since I found:

16 Additionally, we should note that before one can say much about xowvdv, which has a marginal 40 occurrences
in Moerus, one needs be able to account for what falls under "EAAnvec, which has an astounding 718
occurrences.

17 For the three counterfactual uses in which a modal particle is added to the indicative as reinforcement, see ex.
13 above, Luc. Jud. Voc. 4.1 and Porph. Abst. 2.45.6.



(@)
(i)

(iii)
(iv)

)

recontinuations of older patterns in intimate, emotionally charged contexts in
higher register (such as &l yap with the optative in Job, Lucian and Longus),
linguistic upgrading of the register of a text to enhance the prestige of a speaker’s
language (e.g. in the synchronic representation of more archaic varieties in
reported speech contexts such as with €i6¢ yép and the optative),

prolonged diachronic stability of patterns in epic genres such the varied patterns
of use of ai y&p, aibe and aibe ydép in Post-Classical epics,

stable patterns which carried no correlation with specific registers or context of
use as supported by contrastive corpus analysis (e.g. €i0e with the optative and
counterfactual indicative which occurred across genres, registers and contexts of
use), and

innovative patterns for which we lack the contrastive evidence to pinpoint
correlations with registers or contexts of use.

The most important theoretical implications of this study concern the diachronic study of
Post-Classical Greek morphosyntax more generally. Throughout this empirical study, I have
illustrated the need for historians of Post-Classical Greek to not only consider the changes
which we find in Post-Classical Greek and the way they might function as one stage in a linear
development, but also consider which patterns are stable and why exactly (cf. the frequent
‘recontinuation’ of earlier patterns). Only once we grasp both the stability and change of these
patterns can we come closer to understanding why such changes take place in the first place,
for example adding insights to the understudied question of causes of language change by
historical linguists more generally (Luraghi 2010). Moreover, in correlating the stability and
change of insubordinate patterns with underexplored factors of register and contexts of use, we
stand to gain a deeper understanding of the social contexts of Post-Classical Greek
morphosyntax.
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